
Deutsch 
 
Allgemeine Sicherheitsinformationen & Montagehinweise 
• Produkt unbedingt gemäß Aufbauanleitung aufbauen. 
• Das Produkt ist für den privaten Hausgebrauch ausgelegt. 
• Halten Sie das Produkt von Feuchtigkeit und direktem Sonnenlicht fern. 
• Beachten Sie, dass Kleinteile wie Schrauben von Kindern verschluckt werden könnten. 
• Der Stuhl muss eine stabile Basis haben, um das Umkippen zu verhindern. 
 
Sicherheitshinweis zur Gasdruckfeder: 
• Achtung: Explosionsgefahr bei Beschädigung! 

Die Gasdruckfeder steht unter hohem Druck. Vermeiden Sie Beschädigungen, Hitzeeinwirkung (z. B. durch Feuer) 
oder unsachgemäße Manipulation. Ein Defekt kann zum plötzlichen Druckverlust oder zur Explosion führen. 

• Nur fachgerecht montieren und verwenden: Installieren und verwenden Sie die Gasdruckfeder ausschließlich gemäß 
den Anweisungen in der Bedienungsanleitung. Versuchen Sie nicht, die Gasdruckfeder zu öffnen oder selbst zu 
reparieren. 

• Regelmäßige Überprüfung empfohlen: 
Überprüfen Sie den Zustand der Gasdruckfeder regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung. Bei 
ungewöhnlichem Verhalten des Stuhls (z. B. plötzliches Absinken) sofort die Nutzung einstellen und das Teil durch 
Fachpersonal austauschen lassen. 

• Maximale Belastung beachten: 
Die Gasdruckfeder ist nur für die maximal angegebene Belastung ausgelegt. Überschreiten Sie diese nicht, um eine 
sichere Nutzung zu gewährleisten. 

• Nicht eigenständig austauschen: 
Der Austausch der Gasdruckfeder sollte nur von qualifiziertem Fachpersonal oder gemäß den Herstelleranweisungen 
erfolgen. 

 
Sicherheitsmaßnahmen 
• Dieses Produkt ist für den Hausgebrauch getestet und entwickelt. 
• Beachten Sie die maximale Belastbarkeit. 
• Halten Sie das Produkt von Feuer und Hitzequellen fern. 
• Vorsicht bei der Verwendung von Reinigungsmitteln. 
• Kinder sollten während des Aufbaus ferngehalten werden. 
• Vorsicht vor Quetsch- und Scherstellen, insbesondere bei beweglichen Teilen. 
 
Wartung und Pflege 
• Wischen Sie regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch ab. 
• Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel. 
• Überprüfen Sie regelmäßig die Schrauben auf Festigkeit und ziehen sie diese bei Bedarf nach. 
 
Entsorgung und Umwelt 
• Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften. 
• Recyclingmöglichkeiten nutzen, wenn vorhanden. 
• Trennen Sie Holz-, Kunststoff- und Metallteile vor der Entsorgung. 
 
Service Kontakt bei Fragen oder Anregungen: 
• Skyport GmbH - Johannes-Gutenberg-Str 7-9, 92245 Kümmersbruck, Deutschland 
• E-Mail: Produktfragen@skyport-group.de 

 

 

 

 

 

 

 

 

English 
 
General safety information & assembly instructions 
• Assemble the product according to the assembly instructions. 
• The product is designed for private household use. 
• Keep the product away from moisture and direct sunlight. 
• Be aware that small parts, such as screws, may be swallowed by children. 
• The chair must have a stable base to prevent tipping. 
 
Safety instructions for the gas lift: 
• Warning: Explosion hazard in case of damage! 

The gas lift is under high pressure. Avoid damage, heat exposure (e.g., from fire), or improper handling. A defect can 
lead to sudden pressure loss or explosion. 

• Install and use properly: Install and use the gas lift only as per the instructions in the manual. Do not attempt to open 
or repair the gas lift yourself. 

• Regular inspection recommended: 
Regularly check the condition of the gas lift for signs of wear or damage. If the chair behaves unusually (e.g., sudden 
sinking), stop using it immediately and have the part replaced by a professional. 

• Observe maximum load: 
The gas lift is designed only for the specified maximum load. Do not exceed it to ensure safe usage. 

• Do not replace by yourself: 
The gas lift should only be replaced by qualified personnel or as per manufacturer instructions. 

 
Safety measures 
• This product is tested and designed for home use. 
• Observe the maximum load capacity. 
• Keep the product away from fire and heat sources. 
• Be cautious when using cleaning agents. 
• Keep children away during assembly. 
• Beware of pinch and shear points, especially with moving parts. 
 
Maintenance and care 
• Wipe regularly with a soft, dry cloth. 
• Do not use aggressive cleaning agents. 
• Regularly check the screws for tightness and tighten them if necessary. 
 
Disposal and environment 
• Dispose of the product according to local regulations. 
• Use recycling options where available. 
• Separate wood, plastic, and metal parts before disposal. 
 
Service contact for questions or suggestions: 
• Skyport GmbH - Johannes-Gutenberg-Str 7-9, 92245 Kümmersbruck, Germany 
• E-mail: Produktfragen@skyport-group.de 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 



Français 
 
Informations générales de sécurité & instructions de montage 
• Montez le produit selon les instructions de montage. 
• Le produit est conçu pour un usage domestique privé. 
• Gardez le produit à l'écart de l'humidité et de la lumière directe du soleil. 
• Notez que les petites pièces comme les vis peuvent être avalées par des enfants. 
• La chaise doit avoir une base stable pour éviter tout basculement. 
 
Consignes de sécurité concernant le vérin à gaz : 
• Attention : risque d'explosion en cas de dommage ! 

Le vérin à gaz est sous haute pression. Évitez tout dommage, exposition à la chaleur (par exemple, par le feu) ou 
manipulation inappropriée. Un défaut peut entraîner une perte de pression soudaine ou une explosion. 

• Installer et utiliser correctement : Installez et utilisez le vérin à gaz uniquement conformément aux instructions du 
manuel d'utilisation. Ne tentez pas d'ouvrir ou de réparer vous-même le vérin à gaz. 

• Inspection régulière recommandée : 
Vérifiez régulièrement l'état du vérin à gaz pour tout signe d'usure ou de dommage. Si la chaise se comporte de 
manière inhabituelle (par exemple, un affaissement soudain), arrêtez immédiatement de l'utiliser et faites remplacer 
la pièce par un professionnel. 

• Respecter la charge maximale : 
Le vérin à gaz est conçu uniquement pour la charge maximale spécifiée. Ne dépassez pas cette limite pour garantir 
une utilisation sécurisée. 

• Ne remplacez pas vous-même : 
Le remplacement du vérin à gaz doit être effectué uniquement par du personnel qualifié ou conformément aux 
instructions du fabricant. 

 
Mesures de sécurité 
• Ce produit est testé et conçu pour un usage domestique. 
• Respectez la capacité de charge maximale. 
• Gardez le produit à l'écart du feu et des sources de chaleur. 
• Soyez prudent lors de l'utilisation de produits de nettoyage. 
• Les enfants doivent être tenus à l'écart lors du montage. 
• Attention aux points de pincement et de cisaillement, notamment au niveau des pièces mobiles. 
 
Entretien et soin 
• Essuyez régulièrement avec un chiffon doux et sec. 
• N'utilisez pas de produits de nettoyage agressifs. 
• Vérifiez régulièrement la solidité des vis et resserrez-les si nécessaire. 
 
Élimination et environnement 
• Éliminez le produit conformément aux réglementations locales. 
• Utilisez les options de recyclage si disponibles. 
• Séparez les pièces en bois, en plastique et en métal avant l'élimination. 
 
Contact service pour toute question ou suggestion: 
• Skyport GmbH - Johannes-Gutenberg-Str 7-9, 92245 Kümmersbruck, Allemagne 
• E-mail : Produktfragen@skyport-group.de 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Italiano 
 
Informazioni generali di sicurezza e istruzioni di montaggio 
• Montare il prodotto secondo le istruzioni di montaggio. 
• Il prodotto è progettato per un uso domestico privato. 
• Tenere il prodotto lontano da umidità e luce solare diretta. 
• Tenere presente che le piccole parti come le viti possono essere ingerite dai bambini. 
• La sedia deve avere una base stabile per evitare il ribaltamento. 
 
Avvertenze di sicurezza per il pistone a gas: 
• Attenzione: rischio di esplosione in caso di danno! 

Il pistone a gas è sotto alta pressione. Evitare danni, esposizione al calore (ad es. dal fuoco) o manipolazione 
impropria. Un difetto può causare una perdita di pressione improvvisa o un'esplosione. 

• Installare e utilizzare correttamente: Installare e utilizzare il pistone a gas solo come indicato nel manuale d'uso. Non 
tentare di aprire o riparare il pistone a gas da soli. 

• Ispezione regolare consigliata: 
Controllare regolarmente le condizioni del pistone a gas per eventuali segni di usura o danno. Se la sedia si comporta 
in modo anomalo (ad es. abbassamento improvviso), smettere immediatamente di usarla e far sostituire il pezzo da 
un tecnico qualificato. 

• Rispetta il carico massimo: 
Il pistone a gas è progettato solo per il carico massimo indicato. Non superarlo per garantire un utilizzo sicuro. 

• Non sostituire autonomamente: 
La sostituzione del pistone a gas deve essere eseguita solo da personale qualificato o secondo le istruzioni del 
produttore. 

 
Misure di sicurezza 
• Questo prodotto è testato e progettato per uso domestico. 
• Rispetta la capacità di carico massima. 
• Tenere il prodotto lontano da fuoco e fonti di calore. 
• Attenzione durante l'uso di detergenti. 
• Tenere i bambini lontani durante il montaggio. 
• Fare attenzione a punti di schiacciamento e taglio, specialmente con parti mobili. 
 
Manutenzione e cura 
• Pulire regolarmente con un panno morbido e asciutto. 
• Non utilizzare detergenti aggressivi. 
• Controllare regolarmente la tenuta delle viti e stringerle se necessario. 
 
Smaltimento e ambiente 
• Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali. 
• Utilizzare le opzioni di riciclaggio, se disponibili. 
• Separare le parti in legno, plastica e metallo prima dello smaltimento. 
 
Contatto per il servizio clienti per domande o suggerimenti: 
• Skyport GmbH - Johannes-Gutenberg-Str 7-9, 92245 Kümmersbruck, Germania 
• E-mail: Produktfragen@skyport-group.de 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Polski 
 
Ogólne informacje dotyczące bezpieczeństwa i instrukcje montażu 
• Produkt należy montować zgodnie z instrukcją montażu. 
• Produkt jest przeznaczony do użytku domowego. 
• Trzymać produkt z dala od wilgoci i bezpośredniego światła słonecznego. 
• Uwaga, małe części, takie jak śruby, mogą być połknięte przez dzieci. 
• Krzesło musi mieć stabilną podstawę, aby zapobiec przewróceniu się. 
 
Ostrzeżenie dotyczące sprężyny gazowej: 
• Uwaga: Niebezpieczeństwo wybuchu w przypadku uszkodzenia! 

Sprężyna gazowa jest pod wysokim ciśnieniem. Unikaj uszkodzeń, narażenia na ciepło (np. od ognia) lub 
niewłaściwej obsługi. Wada może spowodować nagłą utratę ciśnienia lub wybuch. 

• Montaż i użytkowanie tylko zgodnie z instrukcją: Sprężynę gazową montuj i używaj zgodnie z instrukcją obsługi. Nie 
próbuj otwierać ani naprawiać sprężyny gazowej samodzielnie. 

• Zalecana regularna kontrola: 
Regularnie sprawdzaj stan sprężyny gazowej pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. W przypadku nietypowego 
zachowania krzesła (np. nagłe opadanie) natychmiast przestań go używać i zleć wymianę części wykwalifikowanemu 
personelowi. 

• Przestrzegaj maksymalnego obciążenia: 
Sprężyna gazowa jest zaprojektowana tylko na określone maksymalne obciążenie. Nie przekraczaj tej wartości, aby 
zapewnić bezpieczne użytkowanie. 

• Nie wymieniaj samodzielnie: 
Wymiana sprężyny gazowej powinna być przeprowadzona tylko przez wykwalifikowany personel lub zgodnie z 
instrukcjami producenta. 

 
Środki bezpieczeństwa 
• Produkt ten jest testowany i zaprojektowany do użytku domowego. 
• Przestrzegaj maksymalnej nośności. 
• Trzymać produkt z dala od ognia i źródeł ciepła. 
• Ostrożnie stosować środki czyszczące. 
• Dzieci należy trzymać z dala podczas montażu. 
• Uważaj na miejsca, gdzie może dojść do przycięcia, zwłaszcza w przypadku ruchomych części. 
 
Konserwacja i pielęgnacja 
• Regularnie przecieraj miękką, suchą ściereczką. 
• Nie używaj agresywnych środków czyszczących. 
• Regularnie sprawdzaj, czy śruby są dobrze dokręcone i w razie potrzeby dokręcaj je. 
 
Utylizacja i środowisko 
• Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami. 
• Korzystaj z opcji recyklingu, jeśli są dostępne. 
• Oddziel części drewniane, plastikowe i metalowe przed utylizacją. 
 
Kontakt serwisowy w przypadku pytań lub sugestii: 
• Skyport GmbH - Johannes-Gutenberg-Str 7-9, 92245 Kümmersbruck, Niemcy 
• E-mail: Produktfragen@skyport-group.de 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dansk 
 
Generelle sikkerhedsoplysninger & monteringsinstruktioner 
• Produktet skal monteres i henhold til monteringsvejledningen. 
• Produktet er designet til privat brug i hjemmet. 
• Hold produktet væk fra fugt og direkte sollys. 
• Vær opmærksom på, at små dele, som f.eks. skruer, kan sluges af børn. 
• Stolen skal have en stabil base for at forhindre væltning. 
 
Sikkerhedsanvisning for gaslift: 
• Advarsel: Eksplosionsfare ved skade! 

Gasliften er under højt tryk. Undgå skader, varmeeksponering (f.eks. fra ild) eller forkert håndtering. En defekt kan 
føre til pludseligt tryktab eller eksplosion. 

• Monter og brug korrekt: Monter og brug gasliften kun i henhold til anvisningerne i brugsanvisningen. Forsøg ikke at 
åbne eller reparere gasliften selv. 

• Regelmæssig inspektion anbefales: 
Kontroller regelmæssigt gasliftens tilstand for tegn på slid eller skader. Hvis stolen opfører sig unormalt (f.eks. 
pludselig synker), stop brugen øjeblikkeligt og få delen udskiftet af en fagperson. 

• Overhold maksimal belastning: 
Gasliften er kun designet til den maksimalt angivne belastning. Overskrid ikke denne for at sikre sikker brug. 

• Udskift ikke selv: 
Udskiftning af gasliften bør kun udføres af kvalificeret personale eller i henhold til producentens anvisninger. 

 
Sikkerhedsforanstaltninger 
• Dette produkt er testet og designet til hjemmebrug. 
• Overhold den maksimale bæreevne. 
• Hold produktet væk fra ild og varmekilder. 
• Vær forsigtig ved brug af rengøringsmidler. 
• Børn bør holdes væk under montering. 
• Pas på klemme- og skæresteder, især ved bevægelige dele. 
 
Vedligeholdelse og pleje 
• Tør regelmæssigt af med en blød, tør klud. 
• Brug ikke aggressive rengøringsmidler. 
• Kontroller regelmæssigt, at skruerne er stramme, og stram dem om nødvendigt. 
 
Bortskaffelse og miljø 
• Bortskaffelse af produktet skal ske i henhold til lokale regler. 
• Brug genanvendelsesmuligheder, hvis de er tilgængelige. 
• Adskil træ-, plast- og metaldele inden bortskaffelse. 
 
Servicekontakt for spørgsmål eller forslag: 
• Skyport GmbH - Johannes-Gutenberg-Str 7-9, 92245 Kümmersbruck, Tyskland 
• E-mail: Produktfragen@skyport-group.de 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



Nederlands 
 
Algemene veiligheidsinformatie & montage-instructies 
• Monteer het product volgens de montage-instructies. 
• Het product is ontworpen voor gebruik in een particuliere huishouding. 
• Houd het product uit de buurt van vocht en direct zonlicht. 
• Let op dat kleine onderdelen, zoals schroeven, door kinderen kunnen worden ingeslikt. 
• De stoel moet een stabiele basis hebben om kantelen te voorkomen. 
 
Veiligheidswaarschuwing voor de gasveer: 
• Let op: explosiegevaar bij beschadiging! 

De gasveer staat onder hoge druk. Vermijd beschadiging, blootstelling aan hitte (bijv. door vuur) of onjuiste hantering. 
Een defect kan leiden tot plotseling drukverlies of explosie. 

• Installeer en gebruik correct: Installeer en gebruik de gasveer alleen volgens de instructies in de handleiding. Probeer 
de gasveer niet zelf te openen of te repareren. 

• Regelmatige inspectie aanbevolen: 
Controleer regelmatig de toestand van de gasveer op tekenen van slijtage of beschadiging. Als de stoel zich 
ongewoon gedraagt (bijv. plotseling zakt), stop dan onmiddellijk met het gebruik en laat het onderdeel vervangen 
door een professional. 

• Let op de maximale belasting: 
De gasveer is alleen ontworpen voor de opgegeven maximale belasting. Overschrijd deze niet om veilig gebruik te 
garanderen. 

• Vervang niet zelf: 
De gasveer moet alleen worden vervangen door gekwalificeerd personeel of volgens de instructies van de fabrikant. 

 
Veiligheidsmaatregelen 
• Dit product is getest en ontworpen voor gebruik in huis. 
• Houd rekening met de maximale belasting. 
• Houd het product uit de buurt van vuur en warmtebronnen. 
• Wees voorzichtig bij het gebruik van schoonmaakmiddelen. 
• Houd kinderen uit de buurt tijdens de montage. 
• Let op knel- en snijplekken, vooral bij bewegende delen. 
 
Onderhoud en verzorging 
• Veeg regelmatig af met een zachte, droge doek. 
• Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen. 
• Controleer regelmatig of de schroeven vastzitten en draai ze indien nodig aan. 
 
Afvoer en milieu 
• Gooi het product weg volgens de lokale voorschriften. 
• Maak gebruik van recyclingmogelijkheden indien beschikbaar. 
• Scheid hout-, plastic- en metalen onderdelen voordat u ze weggooit. 
 
Servicecontact voor vragen of suggesties: 
• Skyport GmbH - Johannes-Gutenberg-Str 7-9, 92245 Kümmersbruck, Duitsland 
• E-mail: Produktfragen@skyport-group.de 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Español 
 
Información general de seguridad e instrucciones de montaje 
• Ensamble el producto de acuerdo con las instrucciones de montaje. 
• El producto está diseñado para uso doméstico privado. 
• Mantenga el producto alejado de la humedad y la luz solar directa. 
• Tenga en cuenta que las piezas pequeñas, como tornillos, pueden ser ingeridas por niños. 
• La silla debe tener una base estable para evitar que se vuelque. 
 
Advertencia de seguridad para el pistón de gas: 
• ¡Advertencia: riesgo de explosión en caso de daño! 

El pistón de gas está bajo alta presión. Evite daños, exposición al calor (por ejemplo, de un fuego) o manipulación 
indebida. Un defecto puede causar una pérdida repentina de presión o una explosión. 

• Instale y use adecuadamente: Instale y use el pistón de gas solo según las instrucciones del manual de usuario. No 
intente abrir o reparar el pistón de gas usted mismo. 

• Revisión regular recomendada: 
Verifique regularmente el estado del pistón de gas en busca de signos de desgaste o daños. Si la silla muestra un 
comportamiento inusual (por ejemplo, hundimiento repentino), deje de usarla de inmediato y haga que la pieza sea 
reemplazada por personal capacitado. 

• Respete la carga máxima: 
El pistón de gas está diseñado solo para la carga máxima especificada. No la exceda para garantizar un uso seguro. 

• No lo reemplace por su cuenta: 
El reemplazo del pistón de gas debe realizarse únicamente por personal calificado o según las instrucciones del 
fabricante. 

 
Medidas de seguridad 
• Este producto ha sido probado y diseñado para uso doméstico. 
• Respete la capacidad máxima de carga. 
• Mantenga el producto alejado del fuego y fuentes de calor. 
• Tenga cuidado al usar productos de limpieza. 
• Mantenga a los niños alejados durante el montaje. 
• Tenga cuidado con los puntos de pellizco o corte, especialmente en partes móviles. 
 
Mantenimiento y cuidado 
• Limpie regularmente con un paño suave y seco. 
• No use productos de limpieza agresivos. 
• Verifique regularmente los tornillos para asegurarse de que estén bien apretados y ajústelos si es necesario. 
 
Eliminación y medio ambiente 
• Deseche el producto de acuerdo con las normativas locales. 
• Aproveche las opciones de reciclaje cuando estén disponibles. 
• Separe las piezas de madera, plástico y metal antes de desecharlas. 
 
Contacto de servicio para preguntas o sugerencias: 
• Skyport GmbH - Johannes-Gutenberg-Str 7-9, 92245 Kümmersbruck, Alemania 
• E-mail: Produktfragen@skyport-group.de 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Čeština 
 
Obecné bezpečnostní informace a pokyny k montáži 
• Produkt musí být sestaven podle montážního návodu. 
• Produkt je určen pro použití v domácnosti. 
• Chraňte produkt před vlhkostí a přímým slunečním zářením. 
• Uvědomte si, že malé části, jako jsou šrouby, mohou být dětmi spolknuty. 
• Židle musí mít stabilní základnu, aby se zabránilo převrácení. 
 
Bezpečnostní upozornění týkající se plynového pístu: 
• Pozor: Nebezpečí výbuchu v případě poškození! 

Plynový píst je pod vysokým tlakem. Vyvarujte se poškození, vystavení teplu (např. ohněm) nebo nesprávné 
manipulaci. Vada může způsobit náhlou ztrátu tlaku nebo výbuch. 

• Instalace a použití pouze v souladu s návodem: Plynový píst instalujte a používejte pouze podle pokynů v návodu k 
obsluze. Nesnažte se píst otevřít nebo opravovat sami. 

• Doporučujeme pravidelnou kontrolu: 
Pravidelně kontrolujte stav plynového pístu na známky opotřebení nebo poškození. Pokud se židle chová neobvykle 
(např. náhlé klesnutí), okamžitě přestaňte používat a nechte díl vyměnit odborníkem. 

• Dodržujte maximální zatížení: 
Plynový píst je navržen pouze pro maximální uvedené zatížení. Nepřekračujte jej, abyste zajistili bezpečné používání. 

• Nevyměňujte sami: 
Výměna plynového pístu by měla být provedena pouze kvalifikovaným odborníkem nebo podle pokynů výrobce. 

 
Bezpečnostní opatření 
• Tento produkt je testován a navržen pro použití v domácnosti. 
• Dodržujte maximální zatížení. 
• Uchovávejte produkt mimo dosah ohně a zdrojů tepla. 
• Buďte opatrní při používání čisticích prostředků. 
• Děti by měly být během montáže mimo dosah. 
• Pozor na místa sevření a střihu, zejména u pohyblivých částí. 
 
Údržba a péče 
• Pravidelně otírejte měkkým, suchým hadříkem. 
• Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky. 
• Pravidelně kontrolujte utahování šroubů a podle potřeby je dotahujte. 
 
Likvidace a životní prostředí 
• Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy. 
• Využijte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici. 
• Před likvidací oddělte dřevěné, plastové a kovové části. 
 
Servisní kontakt pro dotazy nebo připomínky: 
• Skyport GmbH - Johannes-Gutenberg-Str 7-9, 92245 Kümmersbruck, Německo 
• E-mail: Produktfragen@skyport-group.de 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slovenščina 
 
Splošne varnostne informacije in navodila za montažo 
• Izdelek sestavite po priloženih navodilih. 
• Izdelek je zasnovan za zasebno domačo uporabo. 
• Izdelek hranite stran od vlage in neposredne sončne svetlobe. 
• Upoštevajte, da lahko majhne dele, kot so vijaki, otroci pogoltnejo. 
• Stol mora imeti stabilno osnovo, da se prepreči prevrnitev. 
 
Opozorilo o varnosti plinskega bata: 
• Pozor: Nevarnost eksplozije ob poškodbi! 

Plinski bat je pod visokim pritiskom. Preprečite poškodbe, izpostavljenost vročini (npr. od ognja) ali nepravilno 
ravnanje. Napaka lahko povzroči nenadno izgubo tlaka ali eksplozijo. 

• Namestitev in uporaba: Plinski bat namestite in uporabljajte le v skladu z navodili v priročniku za uporabo. Ne 
poskušajte odpreti ali popraviti plinskega bata sami. 

• Redni pregled priporočljiv: 
Redno pregledujte stanje plinskega bata za znake obrabe ali poškodbe. Če se stol obnaša nenavadno (npr. nenadno 
spuščanje), takoj prenehajte uporabljati in naj komponento zamenja strokovnjak. 

• Upoštevajte največjo obremenitev: 
Plinski bat je zasnovan le za največjo navedeno obremenitev. Ne prekoračite je, da zagotovite varno uporabo. 

• Ne zamenjujte sami: 
Zamenjavo plinskega bata naj opravi le usposobljeno osebje ali v skladu z navodili proizvajalca. 

 
Varnostni ukrepi 
• Ta izdelek je preizkušen in zasnovan za domačo uporabo. 
• Upoštevajte največjo obremenitev. 
• Izdelek hranite stran od ognja in virov toplote. 
• Pri uporabi čistil bodite previdni. 
• Otroci naj bodo med sestavljanjem izven dosega. 
• Pozor na točke, kjer lahko pride do stisnjenja in ureznin, še posebej pri premičnih delih. 
 
Vzdrževanje in nega 
• Redno brišite z mehko, suho krpo. 
• Ne uporabljajte agresivnih čistilnih sredstev. 
• Redno preverjajte vijake in jih po potrebi privijte. 
 
Odstranjevanje in okolje 
• Izdelek zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi. 
• Če je na voljo, uporabite možnosti recikliranja. 
• Pred odstranitvijo ločite lesene, plastične in kovinske dele. 
 
Servisni kontakt za vprašanja ali predloge: 
• Skyport GmbH - Johannes-Gutenberg-Str 7-9, 92245 Kümmersbruck, Nemčija 
• E-mail: Produktfragen@skyport-group.de 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Slovenčina 
 
Všeobecné bezpečnostné informácie a pokyny na montáž 
• Výrobok musí byť zostavený podľa montážneho návodu. 
• Výrobok je určený na použitie v domácnostiach. 
• Chráňte výrobok pred vlhkosťou a priamym slnečným žiarením. 
• Upozorňujeme, že malé súčiastky, ako sú skrutky, môžu deti prehltnúť. 
• Stolička musí mať stabilnú základňu, aby sa predišlo prevrhnutiu. 
 
Bezpečnostné upozornenie týkajúce sa plynového piestu: 
• Pozor: Nebezpečenstvo výbuchu v prípade poškodenia! 

Plynový piest je pod vysokým tlakom. Zabráňte poškodeniu, vystaveniu teplu (napr. ohňom) alebo nesprávnej 
manipulácii. Porucha môže viesť k náhlemu úbytku tlaku alebo k výbuchu. 

• Montujte a používajte správne: Plynový piest montujte a používajte výhradne podľa pokynov v návode na použitie. 
Nepokúšajte sa otvoriť alebo opraviť plynový piest sami. 

• Odporúča sa pravidelná kontrola: 
Pravidelne kontrolujte stav plynového piestu na známky opotrebenia alebo poškodenia. Ak sa stolička správa 
neobvykle (napr. náhle klesá), okamžite prestaňte používať a nechajte diel vymeniť odborníkom. 

• Dodržujte maximálne zaťaženie: 
Plynový piest je navrhnutý iba pre maximálne uvedené zaťaženie. Neprekračujte ho, aby ste zabezpečili bezpečnú 
prevádzku. 

• Nevymeňajte sami: 
Výmenu plynového piestu by mal vykonávať iba kvalifikovaný personál alebo podľa pokynov výrobcu. 

 
Bezpečnostné opatrenia 
• Tento produkt je testovaný a navrhnutý pre domáce použitie. 
• Dodržujte maximálnu nosnosť. 
• Uchovávajte výrobok mimo dosahu ohňa a zdrojov tepla. 
• Pri použití čistiacich prostriedkov buďte opatrní. 
• Deti by mali byť pri montáži mimo dosahu. 
• Dávajte pozor na miesta stlačenia a rezania, najmä pri pohyblivých častiach. 
 
Údržba a starostlivosť 
• Pravidelne utierajte mäkkou, suchou handričkou. 
• Nepoužívajte agresívne čistiace prostriedky. 
• Pravidelne kontrolujte utiahnutie skrutiek a podľa potreby ich dotiahnite. 
 
Likvidácia a životné prostredie 
• Likvidujte výrobok v súlade s miestnymi predpismi. 
• Využite možnosti recyklácie, ak sú k dispozícii. 
• Pred likvidáciou oddelte drevené, plastové a kovové časti. 
 
Servisný kontakt pre otázky alebo návrhy: 
• Skyport GmbH - Johannes-Gutenberg-Str 7-9, 92245 Kümmersbruck, Nemecko 
• E-mail: Produktfragen@skyport-group.de 

 
 


